
PRESENTACIÓN

Mons. Francisco Gil Hellín, Arzobispo emérito de Burgos, em-
prendió, hace ya algunos decenios, una obra de sumo interés para el
conocimiento de los documentos del Concilio Vaticano II: una si-
nopsis de los diferentes estadios de elaboración de los mismos, que
permite ver con facilidad el desarrollo del texto, desde los primeros
proyectos hasta llegar a la redacción final aprobada por los Padres y
promulgada por el Papa Pablo VI. Después de los volúmenes dedica-
dos a las cuatro constituciones del Concilio, los documentos sin du-
da más importantes de la asamblea conciliar (Dei Verbum, año 1993;
Lumen Gentium, 1995; Sacrosanctum Concilium, 2003; Gaudium et
Spes, 2003), ha emprendido el autor el estudio de la historia de la re-
dacción de los decretos y declaraciones conciliares (Presbyterorum
Ordinis, ya en 1996; Unitatis Redintegratio, 2005; Dignitatis humanae,
2008; Christus Dominus, 2013; Ad Gentes, 2015), nos ofrece ahora la
documentación acerca de la elaboración del decreto Perfectae carita-
tis sobre la adecuada renovación de la vida religiosa. El Autor, como
ya hiciera en los volúmenes precedentes, ha explicado con claridad la
disposición de la obra en su relación con la historia de la redacción
del texto en su “Aviso Preliminar”. No hace falta por tanto que nos
detengamos en estas cuestiones.

Más interesante será sin duda una mirada, aunque necesaria-
mente superficial, a los contenidos del Decreto que nos ocupa. Pun-
to de partida del mismo es, como el documento indica claramente en
su comienzo, el capítulo VI de la constitución dogmática sobre la
Iglesia Lumen Gentium que trata precisamente de los religiosos. Así
inicia el decreto: «El Sagrado Concilio, manifestó ya en la constitu-
ción cuyo comienzo es Lumen Gentium que la prosecución de la per-
fecta caridad mediante los consejos evangélicos recibe su origen de
la doctrina y ejemplos del Divino Maestro y aparece como signo pre-
claro del Reino de los cielos» (PC 1). El contexto en el que la consti-
tución dogmática trata de la vida religiosa es el de la santidad a la
que todos los fieles cristianos están llamados. Dentro de esta llama-
da general la profesión de los consejos evangélicos tiene unas carac-
terísticas especiales. La constitución Lumen Gentium pone de relieve
que el estado religioso da testimonio de la vida nueva y eterna ad-
quirida mediante la redención de Cristo y preanuncia la resurrección
de Cristo y la gloria del Reino celestial. Indica además que «este es-
tado imita más de cerca y representa perpetuamente en la Iglesia
aquella forma de vida que el Hijo de Dios escogió al venir al mundo
para cumplir la voluntad del Padre» (LG 44).

Por esta razón, el estado que consiste en la profesión de los con-
sejos evangélicos, aunque no pertenezca a la estructura jerárquica de



la Iglesia, pertenece, indiscutiblemente, a su vida y a su santidad
(ib.).1

Estos presupuestos son el fundamento del decreto Perfectae cari-
tatis. Estas dos palabras, que constituyen el título del decreto, son de
algún modo la traducción de lo que en Lumen Gentium se afirma acer-
ca del seguimiento de Cristo y la imitación del estado de vida que Je-
sús escogió en el cumplimiento de la voluntad del Padre. Solo movido
por el amor envió el Padre a su Hijo al mundo (cf. Jn 3,16; 1 Jn 4,9) y
solo movido por el amor obedeció el Hijo hecho hombre a la voluntad
paterna hasta entregarse por nosotros en su muerte en la cruz (cf. Jn
14,31; Gál 2,20; Flp 2,8). A la imitación de este amor de quien nos ha
amado primero (cf Jn 4, 10) debe conducir la prosecución de la cari-
dad perfecta. No en vano el amor a Dios y al prójimo constituyen el
primero y el segundo mandamientos, a los que ningún otro se puede
comparar (cf. Mc 12,28-34; Mt 22,34-40; Lc 10,25-28); además, «la ple-
nitud de la ley es el amor» (Rom 13,10).

Dentro de la gran variedad de formas de vida religiosa que el Es-
píritu ha ido suscitando en la Iglesia a lo largo de los siglos la práctica
de los consejos evangélicos en el seguimiento del Señor es común a to-
das ellas: «En tan grande variedad de dones, todos cuantos son llama-
dos por Dios a la práctica de los consejos evangélicos y la profesan fiel-
mente se entregan de una manera peculiar al Señor siguiendo a Cris-
to, que, virgen y pobre (cf. Mt 8,20; Lc 9,58), redimió y santificó a los
hombres por la obediencia hasta la muerte de cruz (cf. Flp 2,8)…
Cuanto más fervientemente se unen a Cristo por su entrega personal
durante toda la vida, tanto más se desarrolla la vida de la Iglesia y más
vigorosamente se fecunda su apostolado» (PC 1). Teniendo presente
este fundamento común a todas las formas de vida religiosa, se pue-
den ofrecer unos principios generales de renovación válidos para todos
los institutos religiosos (cf. PC 2). Menciono solamente dos, sin que es-
to signifique considerar a los demás menos importantes: el segui-
miento de Cristo según el evangelio y el conocimiento y la observancia
del espíritu de los fundadores y los fines propios de cada instituto. Se
enumeran además otros elementos esenciales de la vida religiosa que,
podríamos decir, la identifican como tal: vivir para Dios y morir no so-
lo al pecado sino también al mundo; la práctica de las virtudes y la par-
ticipación en la humillación (exinanitio) de Cristo; su seguimiento co-
mo la única cosa necesaria; la unión de la contemplación con el amor
apostólico (cf. PC 5). A esto se añade el cultivo de la vida espiritual, el
amor a Dios sobre todas las cosas, de donde dimana el amor del próji-
mo, la oración nutrida sobre todo de la Sagrada Escritura y de la li-
turgia de la Iglesia, especialmente del misterio sacrosanto de la Euca-
ristía (cf. PC 6).

Después de referirse a estas características comunes, el Concilio
enumera los diversos tipos de vida religiosa: institutos contemplativos,
apostólicos, la vida de los hermanos, los institutos seculares, y da las
indicaciones pertinentes para cada uno de ellos (cf. PC 7-11). De ahí se

X PRESENTACIÓN

1 Siguiendo la pauta de este texto conciliar y del magisterio sucesivo, la reciente car-
ta de la Congregación para la Doctrina de la Fe Iuvenescit Ecclesia sobre la relación entre
los dones jerárquicos y carismáticos (2016) habla de la “co-esencialidad” de estos dife-
rentes dones (IE 10).



pasa a la consideración peculiar de la castidad, la pobreza y la obe-
diencia y también de la vida común, otro distintivo fundamental de la
vida religiosa cuya importancia difícilmente se sobrevalorará (cf. PC
12-15). Aspectos más prácticos ocupan la última parte del documento.

Podemos terminar esta sumaria presentación con unas frases de
la conclusión del Decreto: «Todos los religiosos… con integridad de fe
y caridad para con Dios y el prójimo, con amor a la cruz y con la es-
peranza de la vida futura difundan el buen mensaje de Cristo en todo
el mundo, a fin de que todos vean su testimonio y sea glorificado nues-
tro Padre, que está en los cielos (cf. Mt 5,16). De esta forma, por los
ruegos de la dulcísima Madre de Dios, la Virgen María “cuya vida es
disciplina de todos”, florecerán más y más y producirán frutos más
abundantes de salvación».

� LUIS F. LADARIA

Secretario
Congregación para la Doctrina de la Fe

a esta nueva Sinopsis de los documentos del Concilio Vaticano
II, fruto, como las anteriores, de la iniciativa y del estudio del Arzo-
bispo de Burgos, Mons. Francisco Gil Hellín. Un trabajo paciente y
profundo, que representa un instrumento valioso para el estudio de
la génesis y contenido, en el presente caso, del decreto Apostolicam
actuositatem (en adelante, AA) sobre el apostolado de los laicos.

El principal precedente inmediato de este decreto es, lógica-
mente, la enseñanza conciliar sobre la Iglesia en la constitución dog-
mática Lumen gentium. De hecho, el decreto afirma en su comienzo
que ya varios documentos conciliares habían puesto de relieve lo que
constituye el núcleo doctrinal que AA desarrolla: “Queriendo intensi-
ficar más la actividad apostólica del Pueblo de Dios, el Santo Conci-
lio se dirige solícitamente a los cristianos seglares, cuyo papel propio
y enteramente necesario en la misión de la Iglesia ya ha mencionado
en otros lugares. Porque el apostolado de los laicos, que surge de su
misma vocación cristiana, nunca puede faltar en la Iglesia” (AA, n.
1). De ahí que el decreto encuadre enseguida el apostolado de los lai-
cos en el contexto de la misión de la Iglesia, que “ha nacido con el fin
de que, por la propagación del Reino de Cristo en toda la tierra, pa-
ra gloria de Dios Padre, todos los hombres sean partícipes de la re-
dención salvadora y, por su medio, se ordene realmente todo el mun-
do hacia Cristo” (AA, n. 2).
Que los laicos participen en la misión de la Iglesia no significa que

tomen parte en la misión propia de otros (que serían la Iglesia),
pues ellos mismos son Iglesia. A los fieles laicos les corresponde
esa misión, pero en un modo particular entre otros. Es decir, la

idea de participación no hace aquí más que expresar la naturaleza
orgánica de la Iglesia, con distinción de funciones mutuamente in-
terdependientes. También desde el comienzo del decreto se afirma

que “hay en la Iglesia diversidad de ministerios, pero unidad de
misión. A los Apóstoles y a sus sucesores les fue otorgado por

Cristo el oficio de enseñar, santificar y gobernar en su nombre y
con su potestad. Los laicopor su parte, hechos partícipes del oficio
sacerdotal, profético y real de Cristo, desarrollan en la Iglesia y en

PRESENTACIÓN XI





AVVERTENZA

La presente Synopsis ha come scopo principale quello di coordi-
nare la documentazione del Concilio Vaticano II riguardante il Decre-
to Perfectae caritatis. Finalità di questo lavoro è precisare con rapidità
ed efficacia il vero senso e la portata del significato di ognuna delle pe-
ricopi del testo conciliare.

A questo scopo vengono presentate al lectore – in quattro colonne
in testi paralleli – le successive redazioni che furono oggetto dello stu-
dio dei Padri conciliari fino alla promulgazione del testo. Si offre così,
in una visione unitaria e totale, il proceso di depurazione e perfezio-
namento del testo, e le ragioni che motivarono le singole variazioni.

La Commissione Centrale inviò questo progetto ai Padri Concilia-
ri alla fine di aprile del 1963, per ottenere le osservazioni e preparare
una nuova redazione in vista della seconda Sessione conciliare. Que-
sto lavoro fu però interrotto quando si seppe che non sarebbe stato
presentato in codesta Sessione per mancanza di tempo. Nell’Appendix:
Adnexum I è riprodotta la Relatio alla base della redazione di questo
prima Schema.

La seconda colonna – identificata con il numero romano II – cor-
risponde allo Schema Propositionum De Religiosis. Al termine della se-
conda Sessione conciliare La Commissione ricevette indicazioni per
abbreviare questo schema, ovvero di ridurlo ad puncta essentialia sub
brevissima forma propositionum. Fu approvato dalla Commissione e
inviato ai Padri alla fine di aprile del 1964. L’Appendix: Adnexum I ri-
produce le Patrum animadversiones ad Schema a cui aveva fatto riferi-
mento la Commissione e le Notae explicativae del nuovo testo.

La terza colonna – contrasegnata con il numero romano III – cor-
risponde al Textus emendatus con le modifiche introdotte sulla base
dei pronunciamenti scritti inviati dai Padri al testo precedente. La
nuova redazione è stata presentata il 10 di novembre 1964 nella
CXIX Congregazione Generale e sottoposta a dibatito in essa e nelle
due seguenti. In seguito è stata sottoposta a votazione per capitoli. Le
interventi scritti, citati dalla Relatio per giustificare le modifiche intro-
dotte o riffiutare le richieste vengono racolte nell’Appendix: Adnexum
III così come la Relatio schematis textus emendatus e la Relatio con-
clusiva in ordine ad praeparandas suffragationes.

In fine, la quarta colonna – designata con il numero romano IV –
corrisponde al testo definitivo, cioè la redazione precedente rivista se-
condo gli interventi in Aula e per scritto e i modi propositi dai Padri ed
acceptati dalla Commissione. Tale testo fu presentato nell’Aula conci-
liare nella CXLIII Congregazione Generale, il 6 ottobre 1965 da H. R.
Compagnone. La assemblea lo sottoposse a votazione e fu approbato
due giorni dopo. Il giorno 28, nella VII Sessione pubblica fu ratificato



dalla votazione dall’Assamblea e promulgato dal Papa Paolo VI come
Decretum De accommodata renovatione vitae religiosae Perfectae cari-
tatis. L’Appendix: Adnexum IV racoglie le Patrum orationes et animad-
versiones ad Textum emendatum e l’introduzione generale della Rela-
tio quoad expensionem modorum.

La Synopsis conserva i corsivi originali dei termini e delle perico-
pi del testo ufficiale nelle successive redazioni, con la quale si indica-
no le modifiche introdotte.

Le note al testo sono riprodotte in fine alla pagina della colonna
corrispondente a cui appartengono. Se una nota è comune a due co-
lonne di una stessa pagina essa viene preceduta dai numeri romani che
indicano le due colonne. Cosí, per esempio, III/8, IV/12, indicano ri-
spettivamente la nota 8 del Testo della colonna III, e la nota 12 del Te-
sto definitivo, colonna IV.

Diversamente, le note di redazione, che non appartengono al te-
sto, ma che lo accompagnano per illustrare le successive modifiche,
vengono indicate con lettere maiuscole [A], [B], … e con altre sigle
chiarificatrici come 10, Cap. III, ecc., e sono ugualmente riportate a
fondo pagina, con l’indicazione della colonna corrispondente; ad es-
sempio II 10, 15 o III [A], [B] indicano rispettivamente le note di re-
dazione 10, o 15 della seconda colonna o le note [A], [B] del testo del-
la terza colonna.

Tra la III e IV colonna appaiono i riferimenti ai modi presentati
dai Padri. Tali modi vengono riprodotti a piè di pagina preceduti dal
numero romano IV: riguardano la redazione della III colonna e indi-
cano il numero, la pagina e la riga alla quale si riferisce la proposta di
modifica; l’accoglimento o il rifiuto di tale modifica si riflette nella re-
dazione della IV colonna. Così, per esempio, il numero 37, 38 tra le co-
lonne III e IV fanno riferimento ai modi riprodotti a piè di pagina sot-
to la colonna IV nn. 37 o 38, e contengono sia la proposta dei Padri, sia
la risposta data dalla Commissione.

In margine delle pagine del testo sono riportati i numeri delle ri-
ghe e delle pagine – questi ultimi in neretto – degli originali, per poter
identificare i passi indicati dalla Commissione redattrice nei rifferi-
menti riportati in nota e in quelli ai modi.

Quando qualche passo dei testi paralleli non occupa lo stesso po-
sto nelle successive redazioni, lo si fa risultare sia per mezzo di uno
spazio vuoto – se tale pericope non c’era nella redazione precedente o
se è scomparsa – oppure con l’opportuno riferimento al luogo in cui si
trova in tale redazione.

Nell’Adnexum dell’Appendix appaiono – con il numero di Proto-
collo della Segreteria Generale del Concilio – tutti gli interventi
dei Padri conciliari, cui la Commissioni redattrice ha fatto riferi-
mento: sia quelli sposti oralmente in Aula – con le parti allora omes-
se tra parentesi quadra – sia quelli presentati per iscritto. In qualche
caso il numero è convenzionale perchè no esiste nel Protocollo. E si
indica.

I documenti dei Padri sono accompagnati da alcune utili indica-
zioni:

– Il punto degli Acta Synodalia in cui tali documenti sono pubbli-
cati: Volumen, Pars e prima pagina (ad esempio III/VI 494 indica la pa-
gina 494 del volume III, VI parte).
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– A fianco dei documenti dell’Adnexum si trovano i riferimenti al-
le idee dei Padri cui la Commissione allude. Queste indicazioni non so-
no esaustive: vogliono solo offrire un aiuto al lettore per identificare i
passi cui ci si riferisce. Così, per esempio, le indicazioni 6 A oppure
3 B, riferite ad un paragrafo o riga del documento, indicano che il con-
cetto commemorato dalla Commissione nella nota A o B del n. 6 o 3
del testo si trova in quel punto, ma può trovarsi anche in altri punti del
documento. Vi possono essere altri riferimenti che abbiamo rispettato,
seguendo la Relatio e che indicano sempre concetti cui la Commissio-
ne si è riferita. Tante volte son chiari, altre non tanto; ma nel possibi-
le abbiamo rispettato i riferimenti mentre non si è verificato un erro-
re nel munero di rimando.
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AVISO PRELIMINAR

La presente Sinopsis tiene como objetivo primordial coordinar la
documentación conciliar sobre el Decreto Perfectae caritatis del Conci-
lio Vaticano II. Su finalidad es poder precisar, rápida y eficazmente, el
verdadero sentido y alcance de significado de cada una de las períco-
pas del texto conciliar.

Para ello se presenta al lector –en cuatro columnas y textos para-
lelos– las sucesivas redacciones que fueron objeto de la consideración
de los Padres conciliares hasta la promulgación del texto. Se ofrece así,
en una visión unitaria y total. El proceso de depuración y perfecciona-
miento del texto, y las razones que motivaron cada una de las varia-
ciones.

La primera columna –indicada por el número I romano– corres-
ponde a la redacción del Schema Constitutionis De statibus perfectio-
nis adquirendae. La Comisión Central coordinadora envió este proyec-
to a los Padres conciliares a finales de abril de 1963 para recibir ob-
servaciones y preparar una nueva redacción para la segunda Sesión
conciliar. Pero desistió en su preparación al saber que no se presenta-
ría en dicha Sesión por falta de tiempo. En el Appendix: Adnexum I se
reproduce la Relatio que da razón de la redacción de dicho primer Es-
quema.

La segunda columna –identificada por el II romano– corresponde
al nuevo Schema Propositionum De Religiosis. Al final de la Segunda
Sesión conciliar la Comisión recibió normas de abreviar este esquema;
de reducirlo ad puncta essentialia sub brevissima forma propositio-
num. Fue aprobado por la Comisión y enviado a los Padres a finales de
abril de 1964. El Appendix: Adnexum II reproduce las Patrum animad-
versiones ad Schema precedente aludidas por la Comisión y las Notae
explicativae del nuevo texto.

La tercera columna –señalada con el romano III– corresponde al
Textus emendatus resultante de las observaciones escritas enviadas por
los Padres al texto precedente. Esta nueva redacción fue presentada en
el Aula el 10 de noviembre de la tercera Sesión en la Congregación ge-
neral CXIX y puesta a la dicusión de los Padres en ésta y las dos si-
guientes. Luego fue sometida a votación por partes y capítulos. Las in-
tervenciones por escrito, aludidas por la Relatio para justificar las mo-
dificaciones introducidas o rechazar otras pedidas, vienen recogidas
en esta Sinopsis en el Appendix: Adnexum III. Este reproduce también
la Relatio schematis textus emendatus y la Relatio conclusiva in ordine
ad praeparandas suffragationes.

Finalmente la cuarta columna –designada con el IV romano– co-
rresponde al texto definitivo, es decir a la redacción anterior revisada
según las intervenciones orales y escritas de los Padres y los modi pro-



puestos por ellos y aceptados por la Comisión. Esta redacción fue pre-
sentada en el Aula conciliar en la Congregación General CXLIII, el 6
de octubre de 1965 por H. R. Compagnone. La Asamblea la sometió a
votación y quedó aprobada en los dos días siguientes. El 28 de octubre
en la Sesión pública VII fue ratificada por la votación de la Asamblea
conciliar y a continuación fue promulgada por el Papa Pablo VI como
Decretum De accommodata renovatione vitae religiosae Perfectae cari-
tatis. El Appendix: Adnexum IV recoge las Patrum orationes et ani-
madversiones ad Textum emendatum, la Relatio super textum recog-
nitum y la introducción general de la Relatio quoad expensionem mo-
dorum.

La Sinopsis deja constancia del cursivo original de los términos y
perícopas del texto oficial en las distintas redacciones, con el que se in-
dican las modificaciones introducidas.

Las notas del texto aparecen a pie de la página correspondiente a
la columna y precedida del número romano de la redacción a la que
pertenece. En el caso de ser común a las dos columnas de la página, la
nota va precedida de los números romanos que las designan: Así, p. e.
III/8, IV/12 indican respectivamente la nota 8 del texto de la columna
III y la nota 12 del texto definitivo, columna IV.

Diversamente, las notas de redacción, que no pertenecen al texto,
pero lo acompañan para dar razón de las sucesivas modificaciones,
vienen indicadas por letra mayúsculas [A], [B], … –y otras claras
alusiones como 10, Cap. III, etc., y son desarrolladas a pie de las dos
páginas colaterales en orden y referencia a la columna correspon-
diente a la que pertenece v. gr.: II 10, 15 o III [A], [B] indican respec-
tivamente las notas 10, o 15 de la columna II o las notas [A], [B] de
la III.

Entre la III y IV columna aparecen las referencias a los modi pre-
sentados por los Padres. Estos modi se reproducen a pie de página pre-
cedidos por el IV romano: tratan de la redacción de la columna III in-
dicando el número, la página y la línea a que se refiere el ruego o su-
gerencia que exponen. La aceptación o rechazo de tal modificación se
refleja en la redacción definitiva de la columna IV. Así pues, por ejem-
plo, los números 37, 38 entre las columnas III y IV hacen referencia a
los modi reproducidos a pie de página bajo el apartado IV números 37
o 38, y contienen tanto la propuesta de los Padres como la respuesta a
ella por parte de la Comisión.

En las partes laterales de las páginas se deja constancia de las lí-
neas y páginas –éstas en negrilla– de los textos originales para poder
identificar así los pasajes indicados por la Comisión redactora en las
referencias de las notas de comentario y de los modi al texto.

Cuando algún pasaje de los textos paralelos no ocupa el mismo lu-
gar en las sucesivas redacciones se hace constar, bien por el hueco va-
cío –si no existía en la redacción previa tal perícopa o si ha desapare-
cido–, o bien por la oportuna referencia al lugar que en dicha redac-
ción se encuentra.

En el Adnexum del Appendix se recogen, con su número de proto-
colo de la Secretaría General del Concilio, las intervenciones de los Pa-
dres conciliares aludidas por la Comisión redactora: las expuestas
oralmente en el Aula conciliar –con las partes entonces omitidas– y las
presentadas por escrito. En algún caso el número es convencional
puesto que no existe en el Protocolo y, por ello, se indica.
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Acompañan a los documentos de los Padres algunas indicaciones
útiles:

– Lugar del Acta Synodalia en que se encuentran publicados estos
documentos: Volumen, pars y primera página (v. gr. III/VI 494 quiere
decir página 494 del volumen III en su parte VI).

– Al margen de los documentos del Adnexum se indican referen-
cias a los conceptos de los Padres aludidos por la Comisión. Estas in-
dicaciones no son exhaustivas, sólo quieren ofrecer una ayuda al estu-
dioso en la identificación de los pasajes aludidos. Así pues, por ejem-
plo, la indicación 6 A, o 3 B aplicado a un parágrafo o línea del docu-
mento quiere significar que el concepto que comenta la Comisión en
la nota A o B del referido número del texto se encuentra allí, sin excluir
necesariamente otros lugares del documento. Pueden ser otras las re-
ferencias, que hemos respetado siguiendo la Relatio. Indican siempre
los conceptos que han sido aludidos por la Comisión. Unas veces son
muy claros, otras no tanto: pero en lo posible hemos querido respetar
la indicación oficial mientras no se comprueba un manifiesto error en
el número de remisión.
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PREFATORY NOTE

The primary objective of the present Sinopsis is to coordinate the
conciliar documentation on the Decretum Perfectae caritatis of the Sec-
ond Vatican Council. It seeks to enable the reader to assess quickly and
effectively the precise meaning and purpose of each passage of the
Conciliar text.

To this end, the reader is presented with the successive drafts con-
sidered by the Council Fathers up until the promulgation of the text,
in four parallel columns. This enables one to see, in a unified a global
fashion, how the text was altered and perfected, and the considera-
tions that motivated the various changes.

The first column – market by Roman numeral I – corresponds to
the draft of Schema Schema Constitutionis De statibus perfectionis
adquirendae. The Central Commission sent this draft to the Council
Fathers on April 1963, in order to obtain their observations and to pre-
pare a new drafting for the II Conciliar Session. But this job was in-
terrupted when it was known that it would not have been presented
during this Session for lack of time. The Appendix: Adnexum I presents
the Relatio that inspired the drafting of this first Schema.

The second column – identified by Roman numeral II – corre-
sponds to the new Schema Propositionum De Religiosis. At the end of
the II Conciliar Session, the Commission received suggestions to
shorten the Schema: to reduce it ad puncta essentialia sub brevissima
forma propositionum. The Schema was approved by the Commission
and sent to the Conciliar Fathers at the end of April 1964. The Appen-
dix: Adnexum I contains the Patrum animadversiones ad Schema to
which the Commission was referring and the Notae explicativae of the
new text.

The third column – marked with Roman numeral III – corre-
sponds to the Textus emendatus, a draft resulting from the previous
text as modified on the basis of the written pronouncements of the Fa-
thers to the previous text. This new drafting was presented at the
Council Chamber in the III Conciliar Session on 10th November, dur-
ing the CXIX General Assembly and discussed by the Father in this
and in the next Assembly. Then, it was voted by sections and chapters.
The written observations referred by the Relatio in order to justify the
changes introduced or in order to refuse other changes required, are
contained in the Appendix: Adnexum III. This Appendix contains also
the Relatio schematis textus emendates and the final Relatio in ordine
ad praeparandas suffragationes.

Finally, the fourth column – designated with a Roman numeral IV –
corresponds to the definitive text. This was the preceding draft as mod-
ified according to the Faters’s oral and written contributions and the



modi presented by the Fathers and examined and accepted by the
Commission. This draft was presented in the Council Chamber during
the CXLIII General Assembly on 6th October 1965 by H.R. Com-
pagnone. In the following days it was voted and approved by the As-
sembly. It was ratified on October 28th by the Assembly and then pro-
mulgated by Pope Paul VI as the Decretum De accommodata renova-
tione vitae religiosae Perfectae caritatis. The Appendix: Adnexum IV con-
tains the Patrum orationes et animadversiones ad Textum emendatum,
the Relatio super textum recognitum and the general introduction to
the Relatio quoad expensionem modorum.

The Sinopsis reproduces the original cursive of terms and pas-
sages in the official text in the successive drafts, in order to show the
modifications introduced.

The notes to the text appear at the foot of the page on which the
column to which they refer appears. They are preceded by the Roman
numeral corresponding to the draft to which they belong. In those cas-
es in which a note is common to two drafts on the same page, the note
is preceded by both relevant numerals. Thus, for example, III/8, IV/12
indicates that the note corresponds to note 8 of the text in column III
and the note 12 of the definitive Text, in column IV.

The editorial notes, on the other hand, do not strictly belong to the
drafts, but accompany them to explain the successive modifications.
They are indicated by capitals letters [A], [B], … and the other clear
references such as 10, Cap. III, etc. They appear on the foot of the two
lateral pages and make reference to the column II or III to which they
belong. Thus II 10, 15 or III [A], [B] indicate, respectively, the editori-
al notes [C], or [D] of the second column, or to [A], or [B] of the third.

References to the modi presented by the Fathers appear in the
space between columns III and IV. These are reproduced at the foot of
the page preceded by the number IV. They make reference to the draft
in column III, and indicate the number of the page and the line to
which the proposal of modifications refers. The acceptance or rejec-
tion of such a modification is reflected in the text of the fourth column.
Thus, for example 37, 38 between columns III and IV refer to the mo-
di reproduced at the foot of the page under column IV numbers 37 or
38. They contain a summary of the proposals of the Fathers and the
replies of the Commission.

In the side margins of each page appear the numbers of the lines
and pages (the latter in boldface) of the original texts, in order to fa-
cilitate the identification of the passages indicated by the editorial
Commission in their references contained in their notes and modi to
the text.

When a passage of the parallel text does not occupy the same po-
sition in the successive drafts, this in made clear by means of a blank
space if the passage is absent or deleted, or else by a reference to the
new position if the passage has been moved.

The Adnexum in the Appendix reproduces all the contributions of
the Council Fathers cited or alludes by the editorial Commission.
These are identified by their protocol number assigned by the General
Secretariat of the Council, and include both those presented orally in
the Council chamber and those submitted only in writing. In those
orally presented, the part of the corresponding written text which were
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omitted in the presentation in the Council chamber are put in brack-
ets. Sometimes the number is conventional because it doesn’t appear
in the protocol and, for the reason, is indicated.

The documents of the Fathers are accompanied by several useful
indications:

– The location in the Acta Synodalia in which these documents
are published: indicating: Volumen, Pars and the first page. For exam-
ple II/IV 494 indicates page 494 of volume III in its VI part.

– At the margin s of the documents of Adnexum are references to
the ideas of the Fathers to which The Commission alludes. These indi-
cations are not exhaustive, but intend only to aid the reader in the
identification of the various passages. Thus, for example the indication
6 A, o 3 B, referring to a paragraph or line of the documenst, indicates
thath the concept commented on by the editorial Commission in note
A or B of the number indicated of the text is faond ther. Yet this does
not exclude other possible passage in the document. We may find oth-
er references, which we have respected following the Relatio. They
always indicate the concepts that have been mentioned by the Com-
mision. They are sometimes clear, sometimes not, we tried to respect,
as much as possible, the official details, if there were no errors in the
reference
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CHRONOLOGIA

1962 Commissio de Religiosis praeparat schema De statibus per-
fectionis adquirendae.

26-XI-1962 Commissio Conciliaris de Religiosis, convocata prae-
side Card. Valeri in fine huius primae Sessionis Concilii, accepit nor-
mas particulares pro schematibus abbreviandis.

22-IV-1963 Commissio De Concilii laboribus coordinandis ap-
probavit Schema Constitutionis De statibus perfectionis adquirendae
(col. I) et Patribus distributum fuit ut ipsi observationes intra mensem
iulii mitterent.

23-IX-1963 Commissio De Religiosis observationes incepit stu-
dere; sed labores suspendit quia manifestatum fuit quod, deficiente
tempore, schema non praesentatum iri in hac Secunda Sessione.

29-XI-1963 A Commissione de Concilii laboribus coordinandis
novae prodierunt normae ad schemata ulterius abbrevianda.

23-I-1964 Card. Cicognani, nomine Commissionis De Concilii la-
boribus coordinandis, ordinavit schema reducere ad puncta essentialia
sub brevissima forma propositionum, nunc appellatus Schema Propo-
sitionum De Religiosis.

4/7-III-1964 Commissio schema sub forma abbreviatissima ap-
paratum, approbavit et transmissit Card. Cicogniani.

27-IV-1964 Summus Pontifex Paulus VI statuit ut hoc schema ad
Concilii Patres transmitteretur, ut et ipsi observationes mitterent (col. II).

10/12-XI-1964 Textus emendatus, habita ratione observationum
Patrum scripto transmissarum, De accommodata renovatione vitae re-
ligiosae (col. III) diceptationi in Aula subiectum fuit.

12-XI-1964 Hac diceptatione expleta, suffragatio facta est “An
placeat transire ad propositiones suffragandas”; cuius exitus fuit: 1155
placet; 882 non placet; 3 placet iuxta modum. Sic Congregatione Ge-
nerali approbante maioritate absoluta requisita, transitus fit ad singu-
las suffragationes super Propositiones.

14/16-XI-1964 Congregatione generali CXXII et sequenti fiunt
singulae suffragationes et sunt approbatae: numeri usque ad 13 tan-



tum “iuxta modum”. Ceteri “simpliciter” (nn. 14-20). Ergo textus illo-
rum debet iterum examinari iuxta Modos his diebus presentatos et re-
proponi in Congregationi Generali.

27-IV/1-V-1965 Commissio in Sessione plenaria textum Expen-
sionis Modorum examinavit et definitive statuit ut in Congregatione
Generali suffragaretur.

16-IX-1965 Congregatione generali CXXIX distributus fuit fasci-
culus Textus Recogniti et Modi.

6/8-X-1965 Relatio autem praesentavit H. Compagnone, Ep.
Anagnini in CXLIII Congregatione generali, deinde et sequentibus pro-
ponuntur suffragationes quoad modos huius schematis. In primis ha-
bentur “Quaesita particularia ad illos numeros iuxta modum approba-
tos”. Denique ad numeros simpliciter approbatos.

11-X-1965 Congregatione generali CXLVI Patres suffragaverunt
integrum schema: Decretum De accommodata renovatione vitae reli-
giosae (col. IV). Dixerunt placet 2.126, non placet 13. Ergo approbatus
fuit, et Summus Pontifex praesentavit suffragatione in Sessione Pub-
blica.

28-X-1965 Sessione Publica VII Patres Conciliares denuo appro-
vaberunt Decretum – 2.321 placet, 4 non placet – et Summus Pontifex
Paulus VI promulgari decrevit.
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